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Ⅰ. 서론

작가와 작품에 대한 소설 독자들의 신뢰의 기저에는 지금까지 소설이 보여주었던 ‘장르’의 유효성… 


II . 본론


A. (주제1)

작가와 작품에 대한 소설 독자들의 신뢰의 기저에는 지금까지 소설이 보여주었던 ‘장르’의 유효성... 

Aujourd’hui, maman est morte. Ou peut-être hier, je ne sais pas.[footnoteRef:1] [1:  Camus, A.(1942), 『L’étranger』. Gallimard. p.nn] 

오늘 엄마가 죽었다. 아니 어쩌면 어제, 잘 모르겠다.[footnoteRef:2] [2:  Camus, A.(1942). 『이방인[L’étranger]』. 김화영 역(2015). 민음사. p.nn] 

	
이것은 표준국어대사전에서 “이러하다 저러하다”[footnoteRef:3]라고 정의내려져 있다. 이에 대해 김이화(2022)는 어쩌구 저쩌구[footnoteRef:4]라고 설명하였다. 또한 박이화(2022)는 이는 “이러쿵 저러쿵”[footnoteRef:5]이라고 말했다. [3:  표준국어대사전. “” 검색. https://stdict.korean.go.kr/search/searchView.do 2022.03.24. 검색]  [4:  김이화(2022). 「어쩌구저쩌구에 대한 고찰」. 이화여자대학교 박사 학위논문. pp.22-23]  [5:  박이화(2022). 「이러쿵저러쿵에 대한 논의」. 이러쿵저러쿵학연구. 1권 2호. pp.12-13] 












III . 결론

작가와 작품에 대한 소설 독자들의 신뢰의 기저에는 지금까지 소설이 보여주었던 ‘장르’의 유효성... 
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